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▼B
KOMMISSIONENS FÖRORDNING (EEG) nr 675/88

av den 15 mars 1988

om fastställande av tillämpningsföreskrifter för produktionsstöd
för vissa rissorter

EUROPEISKA GEMENSKAPERNAS KOMMISSION HAR ANTAGIT
DENNA FÖRORDNING

med beaktande av Fördraget om upprättandet av Europeiska ekono-
miska gemenskapen,

med beaktande av rådets förordning (EEG) nr 1418/76 av den 21 juni
1976 om den gemensamma organisationen av marknaden för ris (1),
senast ändrad genom kommissionens förordning (EEG) nr 3990/87 (2),
särskilt artikel 8a.5 i denna, och

med beaktande av följande:

I rådets förordning (EEG) nr 3878/87 av den 18 december 1987 om
produktionsstöd för vissa rissorter (3) fastställs de allmänna bestämmel-
serna om beviljande av stöd. Det är kommissionens uppgift att
fastställa de relevanta tillämpningsföreskrifterna för nämnda förord-
ning.

I förordning (EEG) nr 3878/87 fastställs de produktionsområden och
sorter för vilka stöd får beviljas.

I enlighet med artikel 3 i förordning (EEG) nr 3878/87 skall medlems-
staterna införa ett kontrollsystem och ett system med deklarationer
avseende odlade arealer och utsädessorter för att säkerställa att den
produkt för vilken ansökan om stöd inges uppfyller de villkor som
fastställts för beviljande av sådant stöd. Deklarationer, som gäller som
ansökningar om stöd, skall innehålla ett visst antal uppgifter med
hänsyn till den kontroll som skall utföras av medlemsstaterna.

Vissa bestämmelser om den kontroll som avses i artikel 4 i förordning
(EEG) nr 3878/87 bör förtydligas genom en precisering av det minsta
antal uppgifter som skall kontrolleras och, med hänsyn till kostnaden
och de administrativa svårigheterna, av det förenklade system för
deklarationer som avser små arealer.

Å ena sidan bör bestämmelser antas om åtgärder som förhindrar dekla-
rationer som inte överensstämmer med verkligheten och, å andra sidan,
bör bestämmelser antas som medför att rätten till stöd bibehålls i
händelse av force majeure eller naturkatastrofer.

För att göra det möjligt för jordbrukare att dra full nytta av stödet, bör
de perioder under vilka stödet skall utbetalas och den omräkningskurs
som skall användas vid omräkning till nationell valuta specificeras.

De åtgärder som föreskrivs i denna förordning är förenliga med
yttrandet från Förvaltningskommittén för spannmål.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

Det stöd som avses i artikel 8a i förordning (EEG) nr 1418/76 skall
beviljas för produktion av de rissorter som finns förtecknade i bilaga
B till förordning (EEG) nr 3878/87 och som odlas inom de områden
som finns förtecknade i bilaga A till samma förordning.
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Artikel 2

Stöd skall beviljas endast för arealer

a) som faktiskt har besåtts och på vilka normalt odlingsarbete har
utförts och på vilka riset har nått mognad,

b) som tagits upp i en deklaration i enlighet med det system som avses
i artikel 3.2 i förordning (EEG) nr 3878/87.

Artikel 3

1. Enligt det system som avses i artikel 3 i förordning (EEG)
nr 3878/87 gäller följande:

a) Varje berörd risproducent skall till det behöriga organet i den
medlemsstat där företaget är beläget inge endast en deklaration
avseende samtliga arealer för vilka han ansöker om stöd. Under-
låtenhet att uppfylla detta villkor skall medföra att ansökan avslås.
Deklarationer skall inges före ett datum som skall fastställas av
medlemsstaterna, dock senast den 15 juli varje år för ansökningar
som avser det påföljande regleringsåret.

b) Deklarationer skall minst innehålla följande uppgifter:

— Sökandens fullständiga namn och adress.

— De odlade arealerna, i hektar och ar, och dessa arealers fastig-
hetsbeteckning eller, i avsaknad därav, en beskrivning som
erkänns som likvärdig av det organ som ansvarar för kontroll
av sådana arealer, samt de fullständiga namnen och adresserna
avseende ägarna till de berörda arealerna.

— Dagar för sådd och den förutsedda månaden och 10-dagarspe-
rioden för skörden.

— Utsädessort.

Inköpsfakturor och certifieringsintyg avseende utsädet skall bifogas
deklarationerna.

2. Medlemsstaterna skall tillställa kommissionen

— senast den 30 juli produktionsåret, de uppgifter om arealer och
sorter som varit föremål för deklaration,

— senast den 30 november produktionsåret, uppgifter om de arealer
och sorter för vilka stöd skall beviljas.

Artikel 4

1. I enlighet med artiklarna 3 och 4 i förordning (EEG) nr 3878/87
skall kontroll ske på ett sådant sätt att det säkerställs att den produkt
som stödansökan avser uppfyller de villkor som fastställts för bevil-
jande av stödet, särskilt vad beträffar deklarantens rätt till stödet, de
arealer som faktiskt odlas och utsädessorten.

2. Den systematiska fältkontroll som avses i artikel 4 i förordning
(EEG) nr 3878/87 skall innebära att varje hektar som redovisats i en
deklaration kontrolleras.

När det gäller deklarationer som avser mindre än två hektar får
kontrollen emellertid begränsas till endast administrativa kontroller i
kombination med fältkontroll av minst 30 % av de aktuella deklaratio-
nerna.

Artikel 5

1. Om det vid kontroll visar sig att den faktiska arealen är större än
den som uppgavs i ansökan skall den uppgivna arealen användas vid
beräkningen av stödet.

2. Om den faktiska arealen visar sig vara mindre än den som
uppgavs i ansökan skall den faktiska arealen användas vid beräkningen
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▼M1
av stödet. Förutom i fall av force majeure skall dock den faktiska
arealen minskas med

— två gånger den konstaterade skillnaden, om denna är mer än 2 %
eller 2 hektar men inte mer än 10 % av den faktiska arealen,

— 30 %, om den konstaterade skillnaden är mer än 10 % men inte mer
än 20 % av den faktiska arealen.

Inget stöd skall beviljas om skillnaden är mer än 20 % av den faktiska
arealen eller om oriktiga uppgifter har lämnats avsiktligt eller på grund
av grov oaktsamhet.

Denna punkt skall inte påverka tillämpning av ytterligare påföljder
enligt nationell lag.

Artikel 6

Om odling inte har fullföljts till dess att produkten har mognat, får de
behöriga nationella myndigheterna godta fall av force majeure och
naturkatastrofer som i betydande usträckning har påverkat den areal
som brukas av deklaranten som motivering till att denna får bibehålla
rätten till stöd.

Varje fall av force majeure eller naturkatastrof som avses i det
föregående stycket skall inom tre dagar efter händelsen meddelas den
behöriga myndigheten i medlemsstaten. Bevis därpå skall framläggas
inom en månad från sådant meddelande.

Medlemsstaterna skall underrätta kommissionen om fall som de
erkänner som fall av force majeure eller naturkatastrofer.

Artikel 7

Medlemsstaterna skall, tidigast den 15 december produktionsåret och
senast den 31 januari påföljande år, betala ut stödet i nationell valuta.

Stödet skall omräknas till nationell valuta med användning av det jord-
bruksomräkningstal som gäller den 1 september produktionsåret.

Artikel 8

Medlemsstaterna skall före den 1 maj 1988 underrätta kommissionen
om åtgärder som vidtagits i enlighet med denna förordning.

Artikel 9

Denna förordning träder i kraft den tredje dagen efter det att den har
offentliggjorts i Europeiska gemenskapernas officiella tidning.

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla
medlemsstater.
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